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CONTRACT nr. 20/8

de achizitionare a Planului General de
Aprovizionare cu Apa si Sanitatie
(PGAAS), (Partea 1: Aprovizionarea
cu apa)

2014 — 2039 pentru raionul Ialoveni
"2l ” odombiie 2013

or. Ialoveni

CONTRACT No. 20/8

concerning the development of the
General Water Supply and Sanitation
Plan (GWSSP), (Part 1: Water
Supply) 2014-2039 for Ialoveni Raion
"2 Potlo bet 2013

town: Ialoveni

Prestatorul de servicii:

Service Provider:

Consortiul creat de urmitoarele trei companii,

SC ,,ROMAIR CONSULTING” SRL, in
persoana D1. Gheorghe Boeru, care actioneazi in
baza statutului companiei, certificat de
inregistrare 2487126 din 19.10.2011,
inregistratd la numarul J40/9663/02.12.1997

STEINBACHER — CONSULT
INGENIEURGESELLSCHAFT mbH &
Co0.KG, in persoana DI. Stefan Steinbacher, care

actioneazd in baza statutului companiei, certificat
de inregistrare HRA 15075

SC ,,INGINERIA APELOR” SRL,

in persoana administratorului societatii DI. Pavel
Panus, care actioneaza in baza statutului,
certificat de Tnregistrare nr. 1005606007447 din
10.01.2006,

care poartd raspundere solidard, in continuare —
Consorfiu

The Consortium formed by the following three
companies,

SC ,,ROMAIR CONSULTING” SRL.,
represented by Mr. Gheorghe Boeru, acting
according to statute, registration certificate
2487126 of 19.10.2011, registered under the
number J40/9663/02.12.1997

STEINBACHER — CONSULT
INGENIEURGESELLSCHAFT mbH &
Co.KG, represented by Mr. Stefan Steinbacher,
acting according to statute, registration
certificate HRA 15075

SC . INGINERIA APELOR” SRIL,
represented by company administrator,

Mr. Pavel Panus, acting according to statute,
registration certificate nr.1005606007447 of
10.01.2006,

jointly and severally liable, hereinafter referred
to as Consortium
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Si

And

Autoritatea Contractanta:

Contracting Authority:

Autoritatea contractantd, formatd din urmatorii
doi parteneri,

Consiliul _raional Ialoveni, in persoana DL
Lilian Popescu, presedinte al raionului, care
actioneazi in baza statutului,

Fundatia, Filiala din Moldova a fundatiei

The Contracting Authority composed by the
following two partners,

Ialoveni Raion Council, represented by Mr.
Lilian Popescu, president of the raion, acting
according to statute,

Fundatia, Filiala din Moldova a fundatiei

“SKAT”, (in continuare Fundatia SKAT),
agentia de implementare a Proiectului Elvetian
de Apa si Sanitatie in Moldova (ApaSan),
finantat de Agentia Elvetianad pentru Dezvoltare
si Cooperare (SDC) si cofinantat de Agentia
Austriaca pentru Dezvoltare (ADA), reprezentatd
de DI. Jonathan Hecke, Presedintele Fundatiei,

In continuare — Autoritatea Contractantd

“SKAT”, (hereinafter SKAT Foundation),
implementing agency of the Swiss Water and
Sanitation Project in Moldova (ApaSan), funded
by the Swiss Agency for Development and
Cooperation (SDC) and co-funded by the
Austrian  Development  Agency  (ADA),
represented by Mr. Jonathan Hecke, President of
the Foundation,

hereinafter both referred to as Contracting
Authority

numiti in continuare Parte sau Pdrti, au convenit
asupra urméitorului Contract:

hereinafter referred as Party or Parties, have
agreed on the following Contract:

PREAMBUL

Achizitionarea : ,,Planului General de
Aprovizionare cu Apd si Sanitatie pentru raionul
Ialoveni” (in continuare - PGAAS), conform
Licitatiei limitate nr. 1058/12 din 28.06.2012, in
baza deciziei grupului de lucru al beneficiarului
nr. 20/6 din 14 iunie 2013, Consortiul:

SC ,, ROMAIR CONSULTING” SRL,
STEIBACHER — CONSULT
INGENIEURGESELLSCHAFT mbH &
Co.KG, si SC ,INGINERIA APELOR”SRL,
a fost declarat invingator al procedurii de
achizitii in vederea executdrii ,,Planului General
de Aprovizionare cu Apa i Sanitatie pentru
raionul Taloveni” (PGAAS), denumit in
continuare Servicii.

Articolul 1: Pirtile prezentului Contract

Documentele ce urmeaza constituie, se vor citi si

vor f1 interpretate drept parte integrala a

prezentului Contract:

a) Textul prezentului Contract, inclusiv articolele
1 -18, precum si Anexa 1 (Procesul de lucru si

PREAMBLE

Tender: “General Water

Supply and Sanitation Plan for the raion of
Taloveni” (hereinafter referred to as GWSSP),
in compliance with restricted tender no.
1058/12 on 28.06.2012, according to the
decision of the working group no. 20/6 on

14 June of 2013, the Consortium,

SC ,ROMAIR CONSULTING”

SRL., STEINBACHER — CONSULT
INGENIEURGESELLSCHAFT mbH &
Co.KG, and SC,INGINERIA APELOR”
SRL, was awarded the tender for the execution
of the ,,General Water Supply and Sanitation
Plan for Ialoveni raion”, hereinafter referred to
as Services.

Article 1: Parts of this Contract

The following documents shall form, be read and

construed as integral part of this Contract:

a) The text of the present Contract, including
articles 1 to 18, as well as Annex 1 (Work
process and approval of deliverables);
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aprobarea livrabilelor);

b) Documentul pentru licitatie pentru pregatirea
Planului General de Aprovizionare cu Apa i
Sanitatie (partea 1-a: Aprovizionare cu Apéd)
2014-2039, din 23 martie 2013, denumit in
continuare Documentul licitatiei,

¢) Ghidul privind elaborarea Planului General de
Aprovizionare cu Apa si Sanitatie (PGAAS) la
nivel de raion, din martie 2013, denumit in
continuare Ghid,

d) Oferta tehnicéd a Consortiului cu toate anexele,
din 20 mai 2013;

e) Oferta financiara a Consortiului din 9 iulie
2013.

Prezentul Contract predominid asupra tuturor
celorlalte documente enumerate mai sus. In cazul
unor discrepante sau inconsecvente intre
documentele contractuale, ordinea numerotirii
acestora de mai sus defineste prioritatea lor si
determind astfel elementul cu preponderenta.

Articolul 2: Obiectul si cadrul de actiune al
Contractului

2.1 Consortiul va pregiti PGAAS (Partea 1:
Aprovizionarea cu Apd) pentru raionul Ialoveni
in conformitate cu Ghidul. La prima etapa,
programul PGAAS va include doar sectiunea
Aprovizionarea cu Apd, cu posibilitatea
extinderii sarcinii pentru a cuprinde si domeniul
sanitatiei pe viitor. Prezentul Contract cuprinde
doar Partea 1-a a Planului PGAAS.

2.2 Consortiul va presta Serviciile conform
Documentatiei de Licitatie si Ghidului, care
constituie parte integrald a prezentului Contract.

2.3 Autoritatea Contractanta se obligd, la rindul
sdu, s achite si sa receptioneze Serviciile livrate
de Consortiu.

Articolul 3: Obligatiile membrilor Consortiului

Toti membrii Consortiului poartd raspundere
solidara fatd de Autoritatea Contractantd pentru
executarea Contractului. in cazul nerespectirii de
citre un membru a acestuia, ceilalti membri ai
Consortiului vor intreprinde masuri adecvate
pentru a garanta prestarea Serviciilor catre

Autoritatea Contractanta.

b) The Tender Document for the preparation of

the General Water Supply and Sanitation

Plan, (Part 1: Water Supply) 2014-2039,

dated March 23, 2013, hereinafter referred as

Tender Document;

The Guideline for the preparation of general

water supply and sanitation plans (GWSSP)

at raion level, March 2013, hereinafter

referred as Guideline;

d) The Technical Offer of the Consortium with
all annexes dated May 20, 2013;

e) The Financial Offer of the Consortium dated
July 9, 2013.

This Contract shall prevail over all other
documents listed above. In case of discrepancies
or inconsistencies between the contractual
documents, their order enumerated as above
defines their priority and thus determines which
element prevails.

Article 2: Object and Scope of the Contract

2.1 The Consortium shall prepare a GWSSP
(Part 1: Water Supply) for the raion of laloveni
in line with the Guideline. The GWSSP at this
first stage will be prepared for the Water Supply
Sector, while there is a possibility for extension
of the assignment to cover the sanitation
component in the future. The present Contract
covers only Part 1.

2.2 The Consortium will provide the Services
according to the Guideline and the Tender
Document which are both part of the present
Contract.

2.3 The Contracting Authority, in its turn, shall
pay and receive the Services provided by the
Consortium.

Article 3: Liability of Consortium members

All Consortium members will be jointly and
severally liable before the Contracting Authority
for the performance of the Contract. In case of
failure by one member, the other members of the
Consortium will take adequate measures to
guarantee the provision of the Services to the
Contracting Authority.
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Articolul 4: Termenele si conditiile prestirii
serviciilor

4.1 Perioada totala a Contractului pentru
Serviciile Consortiului constituie 7,5 luni
consecutive de la data initierii Serviciilor
conform celor expuse in detalii In Anexa 1 la
prezentul Contract.

42 Consortiul va purcede la executarea
Serviciilor imediat dupd inregistrarea
Contractului de cétre Agentia Achizitii Publice si
Trezoreria de Stat, sau de catre una din
trezoreriile teritoriale ale Ministerului finantelor,
conform celor expuse fin articolul 18.5.
Autoritatea Contractantd va instiinta Consortiul
in forma scrisa cand va fi efectuatd inregistrarea.

4.3 In perioada de initiere, care cuprinde sase
saptamani de la inceputul prestarii Serviciilor,
Consortiul va actualiza programul de lucru si
graficul de completare a personalului. Consortiul
va prezenta un grafic detaliat al activitétilor
Autoritétii Contractante spre aprobare.

4.4 Toate livrabilele, inclusiv anexele, precum
sunt hartile, desenele, planurile, etc., vor fi
prezentate  Autoritatii Contractante in
conformitate cu cele stabilite in Capitolul 2.3.3
al Documentului licitatiei. Copia electronica a
acestora va fi prezentatd in format redactabil.

4.5 Orice modificare a graficului si/sau
activitatilor ca urmare a solicitarii justificate din
partea oricdrei Parti va fi convenitd reciproc, In
formad scrisa.

Articolul 5: Taxe

In conformitate cu Acordul semnat in septembrie
2001 intre Guvernul Republicii Moldova si
Guvernul  Elvetiei, ratificat prin Legea
Parlamentului RM Nr. 789-XV din 28.12.2001
(MO din 17.01.2002), Codul Fiscal al RM (Art.
104 p. “c!”), Hotirirea Guvernului RM Nr. 246
din 08.04.2010 cu toate schimbdrile si
modificarile ulterioare (numarul de inregistrare a
proiectului 1618), importul si/sau livrarea pe
teritoriul republicii a marfurilor si serviciilor
destinate proiectelor de asistentd tehnicd

Article 4: Terms and conditions of delivery

4.1 The total Contract period for the
Consortium’s Services shall be 7.5 consecutive
months from the date of commencement of the
Services as detailed in Annex 1 of the present
Contract.

4.2 The Consortium shall start performing the
Services immediately after the Contract is
registered by the Public Procurement Agency
and the State Treasury or by one of the Ministry
of Finance’s treasuries as stated in article 18.5.
The Contracting Authority shall notify in writing
the Consortium when the registration is done.

4.3 During the inception phase, the period of six
weeks after the commencement of Services, the
Consortium shall update the work program and
staffing schedule. A detailed schedule of
activities shall be submitted to the Contracting
Authority for approval.

4.4 All deliverables, including annexes, such as
maps, drawings, plans etc., shall be submitted to
the Contracting Authority according to chapter
2.3.3 of the Tender Document. The electronic
copy shall be presented in an editable format.

4.5 Any modification of the schedule and/or of
activities due to substantiated request by either
Party shall be mutually agreed upon in writing.

Article 5: Taxes

According to the Agreement signed in
September 2001 between the Government of
Republic of Moldova and the Government of
Switzerland, ratified by the Law of the
Parliament of RM No. 789-XV dated 28.12.2001
(MO dated 17.01.2002), Fiscal Code of RM (Art.
104 p. “c'), Decision of the Government of RM
No. 246 dated 08.04.2010 with all further
changes and modifications, (registration number
of the project 1618), the import and/or delivery
on the territory of Moldova of goods and
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implementate pe teritoriul Republicii Moldova
de catre organizatiile internationale si tarile
donatoare, sunt scutite de taxa de import, accize
si taxa pentru procedurile vamale, aplicAndu-se
de asemenea cota zero la TVA.

Consortiul va trebui sa achite orice alte creante
fiscale eventuale, care pot aparea mai tarziu.

Articolul 6: Pretul Contractului si achitarea

6.1 Prezentul Contract este unul global, ceea ce
inseamnad cad toate costurile necesare pentru
livrarea rezultatelor specificate in Documentul
licitatiei sunt incluse in pretul global al Ofertei
Financiare si nici un cost aditional nu va fi
remunerat.

6.2 Pretul total al prezentului Contract este de
3 562 654.61 lei MD, fiind acoperit din
urmétoarele surse:

1) 500 000,00 lei MD din partea Consiliului
Raional laloveni, care reprezintd 14% din pretul
total — pina la data de 31.12.2013;

2) 3062 654,61 lei MD din partea Fundatiei
SKAT, care reprezintd 86% din pretul total —
pind la data de 31.12.2014.

6.3 Mijloacele financiare in marime de
500 000,00 let MD de Consiliul Raional Ialoveni
vor fi transferate in contul bancar al Fundatiei
SKAT imediat dupd semnarea si inregistrarea
prezentului Contract In conformitate cu articolul
18.5. Achitarea contributiei Consiliului Raional
[aloveni se va efectua in lei moldovenesti
conform ratei de schimb stabilite de Banca
Nationala a Moldovei la data efectudrii
transferului. Toate platile catre Consortiu vor fi
efdctuate direct de catre Fundatia SKAT.

6.4 Plata in avans va fi achitata in termen de 10
zile lucrdtoare dupa inregistrarea contractului
(articolul 18.5) si prezentarea facturii spre plata
respective. In decurs de 10 zile lucritoare de la
data aprobarii livrabilelor de catre Autoritatea
Contractantd si receptionarea facturii spre plati
respective, platile vor fi virate in trei conturi

services for the projects of technical assistance
implemented on the territory of the Republic of
Moldova by the international organizations and
donor countries, are exempted of import tax,
custom clearance fees, and a zero VAT rate is
applied.

Any other tax claims will have to be dealt with
by the Consortium.

Article 6: Price and payment

6.1 The present Contract is a global contract
which means that all costs required to deliver the
results specified in the Tender Document are
included into the global price of the
Financial Offer. No additional cost will be
remunerated.

6.2 The total price of the present Contract is
3 562 654,61 lei MD, which will be covered
from the following sources:

1) 500 000,00 lei MD from Ialoveni Raion
Council, which represents 14% of the total price
— until the date 0f 31.12.2013;

2) 3062 654,61 lei MD from SKAT Foundation,
which represents 86% of total price - until the
date 0f 31.12.2014.

6.3 The payments to the Consortium shall be
made in Euro and according to the payment
schedule and conditions of Annex 2. The funds
originated from laloveni Raion Council in the
amount of 30°000 Euro will be paid into SKAT
Foundation bank account immediately after the
signing and registration of the present Contract
according to article 18.5. The payment from
laloveni Raion Council will be done in
moldovan lei according to exchange rate fixed
by National Bank of Moldova at the date of
payment. All payments to the Consortium shall
be made directly by SKAT Foundation.

6.4 The advance payment will be done within 10
working days after registration of the contract
(article 18.5) and presentation of a corresponding
invoice. Within 10 working days from the
approval of deliverables by the Contracting
Authority and the reception of the respective
invoice, payments will be made to the three bank
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bancare ale membrilor Consortiului. Fiecare
factura spre platd nu va include TVA si va indica
sumele partiale care urmeazi si fie achitate
fiecarui membru al Consortiului.

6.5 Pentru
Autoritatea Contractanti a dat acordul, iar
Consortiul a prezentat factura spre plata valabilj,
Consorfiul este in drept si solicite S1 sa
primeascd penalitate in proportie de 0.01% din
valoarea platii pentru fiecare zi lucritoare de
Intérziere a platii.

Articolul 7: Procesul de lucru si aprobarea
livrabilelor

7.1 Procesul de lucru este ilustrat in Anexa nr.|.
Pentru fiecare pachet de lucriri (WP1, WP2,
WP3, WP4) descris in Documentul licitatiei la
capitolul 2.3.3, se aplica urmatoarele etape ale
procesului de lucru:

a.

L

intdrzierea plati  pentru  care

Prezentarea citre Autoritatea Contractants a
schifei raportului pe capitole s schitei
raportului final, inclusiv anexele si rezumatul
pentru fiecare prezentare;

Rezumatul schitei raportului pe capitole si

schitei raportului final va fi transmis
Comitetului  Raional de Planificare S
Grupului  NaDional de Lucru pentru

Planificarea Infrastructurii cu o saptdmana
Inainte de prezentarea acestuia

Prezentarea in Power Point a schitei
raportului pe capitole si a schitei raportului
final  cdtre  Autoritatea Contractants,
Comitetul Raional de Planificare si Grupul
National de Lucru pentru Planificarea
Infrastructurii in termen de o saptdmana dupa
prezentarea acestora;

Comentariile de rigoare Justificate ale
Autoritatii Contractante pentru finalizarea
schitei raportului pe capitole s schitei
raportului final cat mai curind posibil, dar nu
mai tdrziu de doua saptamani  dupi
prezentare;

Revizuirea schitei raportului pe capitole si
schitei raportului final cat mai curdnd posibil,
dar nu mai mult de doua sdptamani;
Aprobarea schitei raportului pe capitole,
schitei raportului final $i raportului final,
receptionarea facturilor si achitarea de citre

accounts of the Consortium members. Each—|
invoice will be without VAT and will Indicate
the partial

Consortium member.

amounts to be paid to each

6.5 For delays in payment for which approval of
the Contracting Authority has been given and
valid invoice presented by the Consortium, the
Consortium has the right to request and receive
penalty in the amount of 0.01% of the payment

for every working day of delay in

payment.

Article 7: Work process and approval of
deliverables

7.1 The working process is illustrated in Annex].
For each Working Package (WP1, WP2, WP3,
WP4) described in the Tender Document chapter
2.3.3, the following working process steps apply:

Submission to the Contracting Authority
of draft report chapters and draft final
report, including for each submission
annexes and summary;

. Summary of draft report chapters and

draft final report will be shared with the
Raion Planning Committee and the
National Task Force on Infrastructure
Planning  one  week before the
Presentation;

Presentation with Powerpoint of draft
report chapters and draft final report to
the Contracting Authority and to the
Raion Planning Committee and National
Task Force on Infrastructure Planning
one week after the submission:

Due  justified comments of the
Contracting Authority for completion of
draft report chapters and draft final report
as soon as possible but no longer than 2
weeks after the Presentation;

Revision of draft chapters report and
draft final report as soon as possible but
no longer than two weeks;

Approval of the draft report chapters,
draft final report and final report, receipt
of invoices and payment by the
Contracting Authority.
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Autoritatea Contractanta.

7.2 Orice pachet de lucru va fi considerat drept
aprobat dacd nu vor parveni obiectii sau
comentarii in forma scrisd in termen de 14 zile
de la prezentarea (art.7.1.c) schitei raportului pe
capitole si schitei raportului final.

7.3 Pentru fiecare pachet de lucru Autoritatea
Contractantd poate aproba pe deplin proiectul
revizuit al capitolelor prezentate de catre
Consortiu, sau le poate aproba partial cu conditia
cd Consortiul va pregiti materialele suplimentare
in perioada convenita.

7.4 Aprobarea se va face in forma scrisé de cétre
Autoritatea Contractantd, la adresa mentionatd in
articolul 15.2. Drept data aprobarii este
consideratd data corespondentei.

7.5 Procesul de aprobare al unui Pachet de lucru
nu va tergiversa lucrul asupra altui Pachet de

lucru. Consortiul va avansa in executarca
lucrérilor sale pe parcursul procesului de
aprobare.

7.6 Consortiul poate avea mai multe prezentiri,
i.e. cite o prezentare pe capitol In locul unei
prezentiri pe Pachetul de lucru, conform celor
indicate in Documentul licitatieci. Cu toate
acestea, procesul de aprobare si achitare va
decurge in conformitate cu articolul 7.1.

Articolul 8: Conditiile de receptionare

Dupd aprobarea de catre  Autoritatea
Contractantd a raportului final, se aplica
urmaitoarele:

- Autoritatea Contractanta semneaza

documentul ,,Actul de Primire” la momentul
prezentirii PGAAS si tuturor anexelor de
catre Consortiu.

- Serviciile se considerd predate de cétre
Consortiu §i receptionate de citre Autoritatea
Contractantd dupa semnarea de citre toate
partile a documentului ,,Actul de Predare-
Primire” 1n termen de 20 de zile din
momentul semndrii documentului ”Actul de
primire”.

7.2 Any Working Packages are considered
approved if no written objection or comments
are received within 14 days from the
Presentation (art.7.1.c) of draft report chapters
and draft final report.

7.3 For each Working Package the Contracting
Authority can either fully approve the revised
draft chapters presented by the Consortium, or
partially approve them under the condition of
further inputs to be prepared by the Consortium
in an agreed period.

7.4 Approval will be given in writing by the
Contracting Authority to the address mentioned
in article 15.2. The date of approval is
considered as being the date of correspondence.

7.5 The approval process of one Working
Package shall not delay the work on the
following Working Package. The Consortium
shall advance its work during the process of
approval.

7.6 The Consortium can have several
submissions, i.e. one submission per chapter
instead of one submission per Working Package
as indicated in the Tender Document. However
the process of approval and payment will be
done according to article 7.1.

Article 8: Conditions of reception

After approval by the Contracting Authority of

the final report, the following applies:

- The Contracting Authority will sign the
document “Actul de Primire” upon
presentation of the GWSSP and all annexes
by the Consortium;

- The Services is deemed submitted by the
Consortium and received by the Contracting
Authority after the signature of all Parties of
the document “Actul de Predare-Primire”
within 20 days of the signature of the
document “Actul de Primire”.

Page 7 of 14




Articolul 9: Managementul proiectului

Pentru structura managementului, coordonarea
cu si participarea factorilor implicati in proiect si
facilitatile ce urmeazia si fie acordate de
Autoritatea Contractanta se aplicd capitolul 2.4
al Documentului licitatiei.

Articolul 10: Obligatiile Consortiului
Consortiul se obliga:

- sa presteze Serviciile in conditiile prevazute
de prezentul Contract;

- sd asigure un nivel corespunzitor de
comunicare si cooperare intre toate organele
implicate si expertii Consortiului;

- sa coordoneze intrevederile cheie cu alfi
factori implicati, in particular intrevederile
cu Comitetul Raional de Planificare si cu
Grupul National de Lucru pentru
Planificarea Infrastructurii, in cadrul cédrora
Consortiul va prezenta schita raportului pe

capitole si schita raportului final cu
rezumatul schitei raportului pe capitole;
- si informeze  imediat  Autoritatea

Contractantd despre orice situatie care ar
putea modifica regimul si/sau graficul de
lucru al echipei.

Articolul 11:
Contractante

Obligatiile Autoritatii

11.1 Autoritatea Contractanta se obliga:

- si efectueze toate plitile conform
Articolului 6 al prezentului Contract;

- sa comenteze si sd aprobe rapoartele precum
este mentionat in articolul 7;

11.2 Mai concret, Consiliul Raional Ialoveni:

- va sustine Consortiul in eforturile sale de a
obtine date actuale si documente de la toate
autoritatile locale;

- va facilita legitura cu alti membri ai
Comitetului Raional de Planificare si cu
autoritatile/institutiile de nivel national,

- va invita, organiza 1in colaborare cu
Consortiul §i va gazdui sedintele cu
Comitetul Raional de Planificare si cu
Grupul National de Lucru pentru

Article 9: Project Management

For management structure, coordination and
participation of project stakeholders, and
facilities to be provided by the Contracting
Authority, chapter 2.4 of the Tender Document
shall apply.

Article 10: Obligations of the Consortium

The Consortium shall undertake to perform the

following obligations:

- Provide the Services under the terms foreseen
in the present Contract;

- Ensure appropriate communication and co-
operation between all the bodies involved and
the Consortium’s experts;

- Coordinate  key-meetings  with  other
stakeholders, in particular the meetings with
the Raion Planning Committee and the
National Task Force on Infrastructure
Planning where the Consortium will present
the draft report chapters and draft final report
with summary of draft report chapters;

- Inform  immediately the Contracting
Authority about any situation that might
modify the schedule of activities and/or staff
schedule.

Article 11: Obligations of the Contracting
Authority

11.1 The Contracting Authority undertakes to

perform the following obligations:

- Perform all the payments according to article
6 of the present Contract;

- Comment and approve reports as referred in
article 7;

11.2 More specifically, the Ialoveni Raion

Council will:

- Support the Consortium in its effort to obtain
actual data and documents from all local

authorities;
- Facilitate the liaison with other members of
the Raion Planning Committee and

authorities/institutions at national level;

- Invite, organize in collaboration with the
Consortium, and host, meetings with the
Raion Planning Committee and the National
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Planificarea Infrastructurii;

- va transmite Comitetului Raional de
Planificare si Grupului National de Lucru
pentru Planificarea Infrastructurii schita
raportului pe capitole si rezumatul schitei
raportului pe capitole;

- va asigura Consortiului o sald de oficiu fara
achitarea arendei si platilor pentru servicii,
cu mobilier de bazi (pentru 3 locuri de
lucru) in incinta administratiei raionului
laloveni pe toatd durata executarii sarcinii.

11.3 Mai concret, Fundatia SKAT va fi
managerul principal pentru gestionarea de zi-cu-
zi a proiectului (i.e. comunicarea cu Consortiul,
abordarea chestiunilor administrative si de

logistica, monitorizarea performantei
Consortiului si acordarea comentariilor pe
marginea rapoartelor).

Articolul 12: Expertii Consortiului

12.1 Consortiul va desemna expertii indicafi in
Oferta Tehnica pentru executarea Serviciilor.

12.2 Orice modificdri in legiturd cu aceasta
necesitd prezentarea de catre Consortiu a
candidatilor alternativi cu calificare si capacitate
cel putin egald cu cea a expertilor propusi initial,
precum si aprobarea de cdtre Autoritatea
Contractanta.

12.3 Autoritatea Contractantd isi rezerva dreptul
de a solicita de la Consortiu retragerea sau
inlocuirea oricéror experti.

Articolul 13: Rezilierea Contractului

13.1. Contractul poate fi reziliat cu acordul
mutual al partilor sau in mod unilateral in orice
moment, instiintdnd in scris cealaltd parte cu cel
putin 30 zile inainte.

13.2 In cazul rezilierii Contractului solicitate de
Consortiu inainte de aprobarea Pachetului de
lucru nr. 1 de catre Autoritatea Contractanta,
Consortiul va rambursa Fundatiei SKAT suma
integrala a avansului primit in termen de 30 zile
lucratoare din data ingtiintarii despre reziliere.

Task Force on Infrastructure Planning;

- Share with the Raion Planning Committee
and the National Task Force on Infrastructure
Planning the draft report chapters and the
summary of draft report chapters;

- Provide to the Consortium free of rent and
service charges one office room with basic
furniture (3 work places) at the premises of
the Raion Administration in Ialoveni for the
entire duration of the assignment.

11.3 More specifically, SKAT Foundation will
be the lead manager for day-to-day project
management (i.e. communication with the
Consortium, administrative and logistical issues,
monitoring of the Consortium’s performance,
commenting on reports).

Article 12: Consortium’s experts

12.1 The Consortium shall assign the experts
designated in the Technical Offer for the
performance of Services.

12.2 Any modifications thereto require the
presentation by the Consortium of alternative
candidates with at least equal qualification and
capacity to the originally proposed experts, and
approval by the Contracting Authority.

12.3 The Contracting Authority reserves the
right to require the Consortium to withdraw or
replace any experts.

Article 13: Termination of the Contract

13.1. Termination of the Contract can be made
by mutual agreement of the Parties or
unilaterally at any time upon written notice of no
less than 30 days.

13.2 In the event the termination of the Contract
is done by the Consortium before Working
Package 1 was approved by the Contracting
Authority, the Consortium shall repay to SKAT
Foundation the full amount of the advance
payment received, within 30 working days of
termination notice.
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13.3 Orice obligatie a partilor in legiturd cu
prezentul Contract se va limita la valoarea totald
a contractului.

Articolul 14: Dreptul de
intelectuali si confidentialitatea

proprietate

PGAAS, inclusiv anexele si toate datele
colectate si primite de catre Consortiu In legatura
cu prezentul Contract (harti, desene, planuri,
rapoarte, etc.) constituie proprietatea Autoritatii
Contractante, vor fi tratate drept confidentiale si
nu vor fi folosite de Consortiu, precum si nici nu
vor fi livrate oricaror altor parti niciodata, chiar
si dupd expirarea duratei prezentului Contract,
fard autorizarea in formd scrisd a Autoritatii
Contractante.

Articolul 15: Corespondenta

15.1 Corespondenta referitoare la managementul
de zi cu zi al proiectului va fi asigurati prin posta
electronica dintre Expertul principal nr. 1/Seful
de Echipad al Consortiului DI. Mircea Octavian
Dedu (mircea.dedu@romair.ro) si Presedintele
Fundatiei SKAT/Managerul principal DI
Jonathan Hecke (jonathan hecke@apasan.md),
cu copie citre alte Parti (DI. Stefan Bivol pentru
Consiliul Raional [aloveni
(stefan_bivol@rambler.ru), Panus
pentru Ingineria Apelor
(ingineria apelor@yahoo.com) si DL Rudolf
N.Girtler pentru SteinbacherConsult
(rudolf.guertler@steinbacher-consult.com).

DI. Pavel

15.2 Corespondenta referitoare la chestiunile
contractuale, cum ar fi receptionarea Pachetelor
de lucru, aprobari si achitdri, va fi mentinuta n
forméd scrisa intre Expertul principal nr. 1/Seful
de Echipa DI. Mircea Octavian Dedu, in calitate
de reprezentant al Consortiului si Managerul
Principal DI. Jonathan Hecke, in calitate de
reprezentant al Autorititii Contractante, doar la
urmatoarele adrese:

Pentru Consortiu:

DI. Mircea Octavian Dedu,

Sef de Echipd al Consortiului
Steinbacher - Ingineria Apelor,
PGAAS pentru raionul Ialoveni
Adresa:

Romair -

13.3 Any liability of the parties in regard to the
contract, shall be limited to the total contract
value.

Article 14: Intellectual property right and
confidentiality

The GWSSP including annexes and all collected
and received data by the Consortium in
connection with this Contract (maps, drawings,
plans, reports, etc.) are property of the
Contracting Authority, shall be treated as
confidential and shall neither be used by the
Consortium, nor be delivered to any other party
at any time, even after the duration of the present
contract, without written authorization of the
Contracting Authority.

Article 15 : Correspondence

15.1 Correspondence regarding day to day
project management will be done per email
between Key Expert 1/Team Leader of the
Consortium, Mr. Mircea Octavian Dedu
(mircea.dedu@romair.ro), and the President of
SKAT Foundation /Lead Manager Mr. Jonathan
Hecke (jonathan.hecke@apasan.md), with copy
to the other Partics (Mr. Stefan Bivol for the
Ialoveni Raion Council
(stefan_bivol@rambler.ru), Mr. Pavel Panus for
Ingineria Apelor (ingineria_apelor@yahoo.com),

and Mr. Rudolf N.Girtler for
SteinbacherConsult
(rudolf.guertler@steinbacher-consult.com).
15.2 Correspondence regarding contractual

issues such as receipts of Working Packages,
approvals and payments, shall be made in
written between Key Expert 1/Team Leader Mr.
Mircea Octavian Dedu as representative of the
Consortium, and Lead Manager Mr. Jonathan
Hecke, as representative of the Contracting
Authority, to the following addresses only:

For the Consortium:

Mr. Mircea Octavian Dedu,

Team Leader of the Consortium Romair -
Steinbacher - Ingineria Apelor,

GWSSP for Ialoveni Raion

Address:
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str. Alexandru cel Bun 33, etajul 4, oficiul 406
MD-6801 or. Ialoveni,
Republica Moldova

Pentru Autoritatea Contractanta:

Jonathan Hecke

Manager Principal al Autoritatii Contractante
PGAAS pentru raionul Ialoveni

Adresa:
Fundatia,
“SKAT”
Str. Al. Mateevici 35,
MD-2009 mun.Chisiniu,
Republica Moldova

Filiala din Moldova a fundatiei

Articolul 16: Prezentarea si logotipurile

16.1 Pentru fiecare contract initial cu factorii
implicati in cadrul Serviciilor, Consortiul va
mentiona cd actioneazd din numele Consiliului
Raional Ialoveni si Fundatiei SKAT, agentiei
implementatoare a Proiectului Elvetian de Ap3 si
Sanitatie in Moldova — ApaSan.

16.2 Fiecare document parte a Serviciilor va
avea aplicat logoul Consiliului Raional Ialoveni
(in coltul stdng de sus) si logoul Proiectului
Elvetian de Apa si Sanitatie in Moldova —
ApaSan (in coltul drept de sus).

16.3 Consortiul va fi reprezentat de logourile
celor trei companii care constituie Consortiul,
i.e. Romair Consulting, Steinbacher-Consult si
Ingineria Apelor.

16.4 Fiecare comunicare facuta fie de
Autoritatea Contractantd sau de Consortiu in
forma verbal sau scrisa se va referi la Prestatorul
de Servicii drept “Consortiu Romair -
Steinbacher - Ingineria Apelor”.

Articolul 17: Clauza anti-coruptie

Partile contractante nu vor oferi unor parti terte
si nici nu vor cduta s obtind, nu vor accepta i
nici nu vor promite direct sau indirect pentru
sine, sau pentru o parte tertd, cadouri sau
beneficii care ar fi sau ar putea fi considerate
drept actiune ilegala sau corupta.

33, Alexandru cel Bun Street
4-th floor, office 406
MD-6801 or.Ialoveni, Republic of Moldova

For the Contracting Authority:

Jonathan Hecke

Lead Manager of the Contracting Authority
GWSSP for Ialoveni Raion

Address:
Fundatia,
“SKAT”
35, Alexeevici Mateevici Street
MD-2009 mun.Chisinau,
Republica Moldova

Filiala din Moldova a fundatiei

Article 16: Presentation and logos

16.1 For every initial contact with stakeholders
in the frame of the Services, the Consortium
shall mention that it is acting on behalf of the
Ialoveni Raion Council and of the SKAT
Foundation, implementing agency of the Swiss
Water and Sanitation Project in Moldova -
ApaSan.

16.2 Each document part of the Services shall
have the logos of the laloveni Raion Council (in
the top left-hand corner) and the logo of the
Swiss Water and Sanitation Project in Moldova —
ApaSan (in the top right-hand corner).

16.3 The Consortium will be represented by the
logos of the three companies constituting the
Consortium, ie. Romair Consulting,
Steinbacher-Consult and Ingineria Apelor.

16.4 Every communication made either by the
Contracting Authority or by the Consortium,
either orally or in written shall refer to the
Service Provider as “Consortium Romair -
Steinbacher - Ingineria Apelor”.

Article 17: Anti-corruption clause

The Parties shall neither offer a third person nor
seek, accept or get promised directly or
indirectly, for themselves or for another party,
any gift or benefit which would or could be
construed as an illegal or corrupt practice.
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Articolul 18: Dispozitii finale

18.1 Partile contractante se vor stradui sd
solutioneze orice litigiu eventual ce poate apirea
pe parcursul executdrii prezentului Contract pe
cale amiabila si in mod rezonabil. In caz contrar,
litigiul va fi examinat de cdtre instanfa de
judecatd competentd, in conformitate cu
legislatia Republicii Moldova.

18.2 Orice modificari sau amendamente la
prezentul Contract vor fi aprobate cu acordul in
scris al Partilor.

18.3 Prezentul Contract este intocmit in gase
exemplare originale, cinci pentru Partile
prezentului Contract si una pentru Agentia
Achizitii Publice.

18.4 In cazul discrepantelor de limba (roménd si
engleza) ale Prezentului Contract si anexelor
acestuia, va prevala versiunea in limba engleza.

18.5 Prezentul Contract se considera Incheiat la
data semnarii i intrd In vigoare dupd
inregistrarea acestuia de citre Agentia Achizitii
Publice si de catre Trezoreria de Stat sau de catre
una din trezoreriile teritoriale ale Ministerului
Finantelor, fiind valabil pand la 31 decembrie
2014.

18.6 Prezentul Contract reprezintd acordul
reciproc al Partilor si este semnat astizi,

“29 "ocdonbiie 2013.

Article 18: Final provisions

18.1. The Parties will strive to resolve any
eventual disputes arising from this Contract in a
peaceful and reasonable manner. Otherwise, the
dispute will be sent for examination to the
competent court under Moldovan law.

18.2 Any modifications or amendments to this
Contract shall be agreed upon by the Parties in
writing.

18.3 This Contract is signed in six original
copies, five for the Parties to this Contract and
one for the Public Procurement Agency.

18.4 In case of discrepancies between the
languages (Romanian and English) of this
Contract and its annexes, the English version
prevails.

18.5 This Contract is concluded after signature
and shall enter into force after its registration by
the Public Procurement Agency and the State
Treasury or by one of the Ministry of Finance’s
treasuries. It is valid until December 31, 2014.

18.6 This Contract represents the mutual consent
of the Parties and is signed today,

“z28 ” Uctobes 2073

Intru confirmarea celor mentionate mai sus, Pirtile au semnat prezentul Contract in conformitate cu
legislatia Republicii Moldova, la data si anul indicate mai sus.

To confirm the above mentioned, the Parties signed this Contract in accordance with the Law of the
Republic of Moldova, the day and year indicated above.

Autoritatea Contractanti/Contracting Authority

CONSILIUL RAIONAL TALOVENI

Fundatia Filiala din Moldova a fundatiei
“SKAT”

Adresa juridicid/Legal address: or. laloveni, str.
Alexandru cel Bun 33, MD 6801, Republica
Moldova

Adresa juridica /Legal address: Chiginau, str.
Al. Mateevici 35, MD 2009, Republica
Moldova

Datele bancare/Bank account details
Denumirea bancii/Bank name: Ministerul

Datele bancare/Bank account details
Denumirea bancii/Bank name: BC
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Adresa bancii/Bank Address: str. Cosmonautilor,
7, mun. Chigindu, MD-2005, Republica Moldova
Bic: TREZMD2X

Cont bancar/4ccount number: 226631

Cont trezorial: 220100000002536

S.A.

Adresa béncii/Bank Address: bd. Stefan cel
Mare si Sfant 81A, mun. Chisindu, MD-2012,
Republica Moldova

Bic: MOBBMD?22

Cont bancar/Account number:
2224710SV56216067100
IBAN:MD03MO2224ASV 56216067100

Tel: 0037 26820007

Tel: 0037 22212053

Cod fiscal/Tax Code: 34347679

Cod fiscal/Tax Code: 1013620001877

__Semniiturile autorizate/Signature of the Authorlzed Stgyatory

A o
o &
ey ispt P
3 v mun.\,n““y
) o
T

Consortiul/Consortium

SC., ROMAIR‘ CONSULTING” SRL

STEINBACHER - CONSULT
INGENIEURGESELLSCHAFT mbH & Co.
KG '

Adresa juridica/Legal address: Bucuresti, sector
1, str. Aviator Sanatescu, nr. 53 parter si etaj 1,
cod postal 011476, Romania

Adresa juridica/Legal address: D-86356
Neusaess, str. Richard Wagner Str. 6, Germania

Tel: 0040 312248106

Tel: 0049 82146059-0

Datele bancare/Bank account details
Denumirea béncii/Bank name: BANCA
TRANSILVANIA, Branch PIATA CHIBRIT
Adresa bancii/Bank Address: Street Calea
Grivitei, No. 395, Sector 1, Bucuresti, Romania
Bic: BTRLRO22

IBAN: RO09BTRL04804202B41558XX

Datele bancare/Bank account details
Denumirea bancii/Bank name: Raiffeisenbank
Augsburger Land West eG

Adresa bancii/Bank Address: Hauptstralle 36, D-
86459 Gessertshausen, Germany

Bic: GENODEF1ZUS

IBAN: DE58 7206 9274 0001 8230 00

Cod fiscal/Tax code: 10182058

Cod fiscal/Tax code: 102/177/122403

Semniturile autorizate/Signature of the Authorized Signafowy

Stefan INBACHER

86356 Neusan . eSS
Teer:m. (0521) 46055-0 - Fax; moaaes
ol . Steinbacher-Co: Yeuit.com
Uro@steinbacher- -consult.com

L.S.

SC L, INGINERIA APELOR”SRL
Adresa juridica /Legal address: Orhei, str. 31 August 67, bir. 11, Republica Moldova

Tel: 0037 32350475
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Datele bancare/ Bank account details

Denumirea bancii/Bank name : BC ,,Banca Sociald” SA fil. Orhei

Adresa bincii/Bank Address: or.Orheli, str.Scrisului Latin, 2 «A» MD-3502, Republica Moldova
Bic: BSOCMD2X715

IBAN: MD39BS000002224715011391

Cod fiscal/Tax code: 1005606007447

Semniturile autorizate/Signature of the Authorized Signatory

Pavel PANUS
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ACHIZITII PUBLICE

LICITATIA LIMITATA, ETAPA a II,
nr.1058/12 din 28.06.2012

LIMITED TENDER, PHASE II
No.1058/12 of 28.06.2012

AMENDAMENT AL CONTRACTULUI | ADDENDUM TO THE CONTRACT

Nr. 20/8 No. 20/8
de achizitionare a Planului General de concerning the development of the
Aprovizionare cu Apa si Sanitatie General Water Supply and Sanitation

(PGAAS), (Partea 1: Aprovizionarea cu Plan (GWSSP), (Part 1: Water

apa) 2014 — 2039 pentru raionul Ialoveni Supply) 2014-2039 for Ialoveni Raion
» o 2014 ”? 2014

or. laloveni town: laloveni

Partile au convenit si extinda termenul contractului | The Parties agree to extend the validity of the

(art.18.5) pdnd la 31 Mai 2015. Contract (art.18.5) to May 31 2015.
=
i Autoritatea Contractantid/Contracting Authority
CONSILIUWONAL IALOVENI Fundatia Filiala din Moldova a fundatiei “SKAT”

L§.

\\%"'f-i’;ga? | J’"’ //
o5

\ /1 P ;m"{‘\: / Consortiul/Consortium 4 A, mus.
SC}\R@BJRICONSULTING” SRL STEINBACHER — CONSULT ™

INGENIEURGESELLSCHAELmbH & Co. KG

Gheoghe BOERU Stefan STEINBAC PR
fER-CONSULT
B i geelischaft moH & Co. KG
el Hngemeure
6 i ichard-Wagne=S%ae 6
Teloton: (0821) 46059-0 - Fax. 4 £05969

L_S_ http:/iwww.Steinbacher- Cmuli com

blro@steinnacherconsultcom

SC ,,INGINERIA APELOR” S_‘ f

Pavel PANUS

Page 1 of 1



	Ctr. RAC - Steinbacher Ingineria Apelor_Raionul Ialoveni_final_semnat
	AA1 la ct. RAC - Steinbacher Ingineria Apelor_Raionul Ialoveni P483

		2022-04-25T16:34:48+0300
	Moldova
	MoldSign Signature




